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3. L’esercizio, da parte dell’Unione, della competenza di cui al paragrafo 1 riguarda solo gli elementi disciplinati dal 
presente regolamento. 

4. Il presente regolamento lascia impregiudicate le rispettive competenze dell’Unione e degli Stati membri nel settore del 
trasporto aereo per quanto concerne gli elementi non disciplinati dal presente regolamento. Esso lascia inoltre 
impregiudicata la decisione (UE, Euratom) 2020/266 che autorizza l’avvio di negoziati con il Regno Unito per un nuovo 
accordo di partenariato. 

Articolo 3 

Definizioni 

Ai fini del presente regolamento si intende per: 

1) «trasporto aereo», il trasporto, effettuato per mezzo di aeromobili, di passeggeri, bagagli, merci e posta, separatamente 
o in combinazione, offerto al pubblico contro remunerazione o locazione, che include i servizi di linea e non di linea; 

2) «trasporto aereo internazionale», il trasporto aereo che attraversa lo spazio aereo sovrastante il territorio di più di uno 
Stato; 

3) «vettore aereo dell’Unione», vettore aereo in possesso di una licenza di esercizio valida rilasciata da un’autorità 
competente per il rilascio delle licenze a norma del capo II del regolamento (CE) n. 1008/2008; 

4) «vettore aereo del Regno Unito», vettore aereo che: 

a) ha il principale centro di attività nel Regno Unito; e 

b) soddisfa una delle due condizioni seguenti: 

i) il Regno Unito e/o i cittadini del Regno Unito detengono oltre il 50 % dell’impresa e la controllano di fatto, 
direttamente o indirettamente, attraverso una o più imprese intermedie; oppure 

ii) Stati membri dell’Unione e/o cittadini di Stati membri dell’Unione e/o di altri Stati membri dello Spazio 
economico europeo e/o cittadini di tali Stati, in qualsiasi combinazione, da soli o insieme al Regno Unito e/o a 
cittadini del Regno Unito, detengono oltre il 50 % dell’impresa e la controllano di fatto, direttamente o 
indirettamente, attraverso una o più imprese intermedie; 

c) nel caso di cui alla lettera b), punto ii), il giorno precedente il primo giorno di applicazione del presente 
regolamento, di cui all’articolo 15, paragrafo 2, primo comma, era in possesso di una licenza di esercizio valida a 
norma del regolamento (CE) n. 1008/2008; 

5) «controllo effettivo», complesso di diritti, rapporti contrattuali o ogni altro mezzo che, separatamente o 
congiuntamente e tenendo presenti le circostanze di fatto o di diritto del singolo caso, conferiscono la possibilità di 
esercitare direttamente o indirettamente un’influenza determinante su un’impresa, per mezzo, in particolare: 

a) del diritto di utilizzare in tutto o in parte il patrimonio dell’impresa; 

b) dei diritti o dei contratti che conferiscono un’influenza determinante sulla composizione, sulle votazioni o sulle 
deliberazioni degli organi di un’impresa, oppure sulla gestione delle attività dell’impresa; 

6) «diritto della concorrenza», la normativa che disciplina i casi seguenti, qualora possano avere un’incidenza sui servizi di 
trasporto aereo: 

a) comportamento che si esplica in: 

i) accordi tra vettori aerei, decisioni prese da associazioni di vettori aerei e pratiche concordate aventi l’obiettivo o 
il risultato di impedire, restringere o falsare il gioco della concorrenza; 

ii) abusi di posizione dominante da parte di uno o più vettori aerei; 

iii) misure adottate o mantenute in vigore dal Regno Unito nel caso di imprese pubbliche e di imprese cui il Regno 
Unito concede diritti speciali o esclusivi e che contravvengono ai punti i) o ii); 

b) arealizzazione di concentrazioni tra vettori aerei che ostacolano in misura significativa una concorrenza effettiva, 
in particolare per effetto dell’instaurazione o del rafforzamento di una posizione dominante; 


